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Delivery Note

Kendrlon Automotive {Slblu) SRL Order No Delnote No Del.Note date;
Str.Lyon Nr. 2 RO-550048 Sibiu 475025 Aug 8, 2022
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292
IT-70026 - Modugno (Bati) Our Ref.;
70026 - Modugno (Bari) ihon& yg
2
IT - ITALIEN o o35 IRy
Cust Ref 1\‘5—3?9,
Our Id At Customer 91026809 gO\ %’
Shipment Id 685380
Delivery Date Aug 17, 2022
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unlead Point 14248
Transportnr.: 516771
Document address
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.
70026 - Modugno (Bari)
IT - ITALIEN
Line No  Cust Part No Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 2114 400.00 pcs
Schaltmagnet 550004616901 562435-*-*-
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg
Cust, stat. nr.: 85059029

Country Of Origin: RO

| LGN T
Pack Aid Qty  Pack Aid Id Cust Pack Aid 1d ATV E-FNAS Fl o
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc Via dej (j lamim, sne. 20095 ite A:m.,,. ;:'f'
SEIHRG{ DA
1 10130 TBA-550500
650AT GETRAG Kunststoffpalette Kunststoffpalette
20 20738 TBA-520880
650AT KLT 4315 Getrag KLT 4315 db
1 20741 TBA-520822
650AT Getrag Neu Paleftendeckel Pal.Deckel A0BO6
20 20740 TBA-501738

G50AT Tray Getrag NEU

Inlett fiir Kendrion

Total Net Weight [kg]
Total Gross Weight [kg]
Total Volume [m3]

Kendrion Automotive (Siklu} SRL

Str.Lyon Nr. 2 Managing Director: Andra Bobec
RO-550018 Sibiu UST-ID-NR. RO10949666
HRE J32/513/1998

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

Eigenkapital:19655520 RON
EQRI-NR, RO10945666

www.kendricn.com
info-pe-siblu@kendrion.com

BRD GSG Filtala Siblu (BIC: BRDEROBUY)
IBAN{EUR):ROBIBRDE3305V0 1671183300

Deutsche Bank Germany
BIC:DEUTDEHHXXX
IBAN{EUR):DE95200700000058392200
Account:058392200 Sort Code: 20070000

IBAN{RON):ROB5BRDE3305V02166533300
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1 Soncer e, kS g S1BIU - 550018, str. LYON nr.2) SCRIsoaRe D TRANSPORT

o pediteur nom, srese SRl Comertulul: J32/513 /1998
CUT(CF): RO 10849666
Cont: BRD GSG Filiala Sibiu
IBAN RON:RO85 BRDE 3305 V021 6653 331?(6
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Destinatar (nume, adresa, tara)
Consigner {name, address, country}
Destinataire (nom, adresse, pays) U
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Locul descarcari {loc, tara)
Place cof delivery of goods (place, country)
Lieu prévu pour la livraison de la marchandise
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}1 © Operatar de fransport (denumire, adresa, fara)
‘ Canler (name, address, country)
Transperieur (nom, adresse, pays)

'.f )
4§
o
Transpertalori slcgesivi (num‘%a R, tara)
88,

,,1 7 Successive cajriafs (nama, ad coumntry)
\lf 'Zﬂmnsponeur%su mi {nony, afresse, pays)

{2
AUTODANA GROUP sR.L.
J01/294/2006 ; RO 18517892
Sebeg, Str. Ciocarliei, Nr.8
Jud ALBA - ROMANIA

'/’5'@0

Les parties encadrées da lignes grasses doivent &ira remplles par le transporteur

Rubricita Incadrate cu linll grease trebule complelate de transportalor

The spaca framad with heavy Fnes must be filled In by the carrier

i
Locul incéircidl {fac, {ara, data) Sy oon{J
Place and date of taking over the goods (place, country, date) £/ AL ‘4 Al !: q
Lieu ot date de Ja prise en charge de la marchandise ([ieu',(pays,‘daie)
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19+21+22

18 Rezerve i abservalf ale transporiatorilor
Camier's reservation and observalions
Réserves et observations du transporieur

— -AUTO NR.;ﬂﬁ 76 (7K

115 :m:luzliv i "
- nciuding an
Y compris et

To be compleled on the senders responsability
A remglir sous la responsabilité de l'expéditeur

Da compleiat pe rAspunderea expeditorulul
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Documents altached - T A RS - / {é; "ﬂ
Documents annexés ., i Sty ' CONDUCATOR AUTO 1:{/ ;T ; o,
P ML 007 Aol 50 ?6}((?,2;/(“ 4 O ‘\\m‘“"’
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VA RtV R WAL A ek CONDUCATOR AUTO 2: NN
f Mad sinumera 7 Nre.decolete Moddeambalwe  Q  Natura mirfi 410 Numér statistic 14 Greutate butikg |2 Cubajm®
Marks and non e Number of packages Method of packing Nature of the goods Sitatistical number Gross welght kg \Volume m*
Marques et nunierous- Norubta.de'ﬁoﬁsi > Mode d'emballage Nature de la marchandise No statlstique Polds brut kg ~,  Cubagem?
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13 Instrucilunile expeditorulut Conventii speclale
Sender's instructions Special agreasments
Instructions de I'expéditeur Conventions particulidres
22- ooFoo
20 Flataprin Expaditor Moneda Destinatar
To be payd by Sander Currency Consignea
A payer par Expédileur Mennaia Deslinataire
Preful transpodului
Carlage changes
Prix d& transpord
Sold/Balance/Solde
Taxe suplimentare.
Supplem chargas
Supplements -
4 Instrucjiun! de plata / Instructions as to payment for caniage / Alta taxe .
Prescriptions d'affranchissement Qther changss . .
O Franco { Casriege pald / Plata la expediere Frals accesolres J
] Non franco / Carriage forward / Plata la destinafle Total . e p m EE NN g A &
21 Stabiitia data ™3 1 l 15 Suma do plataiCash on delveih {F L5 Ei’i o § né H‘U‘%’Sﬁ
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Evetoa = /] o . 2 Via dei Clilamini, snc- 70026 Modugno (B
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3/1998 \ - J01/294/2006 #RO 18517892 March
Sebes, Str. Cioedr ferrNr.8
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Signature -'”% s gnature and stardp of the carier 7+ r-Signathld bad MamRck HicdrsGaEe
Signature et Pt S“ Signalure et timbre du transporteur -t r8ig e 1e‘?llm"TJre %L? destinataire
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